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I migliori progetti nascono sempre dalla sinergia tra creatività, passione e ricerca della per-

fezione. Nelle pagine seguenti si potranno apprezzare i migliori lavori realizzati dal project 

team Minacciolo, nei quali sono stati sperimentati nuovi materiali, finiture e forme per 

avvicinarsi il più possibile alle esigenze del cliente. Minà e Natural Skin non sono solo due 

collezioni di cucine. Sono uno stile di vita. Esse rispecchiano la voglia di sperimentare, di 

ricercare qualcosa di esclusivo e di ottenere un prodotto di altissima qualità.

The best designs always arise from the synergy between creativity, passion and the search 

for perfection. In the following pages you will appreciate the best works created by Minac-

ciolo project team. New materials, finishes and shapes have been tested to get as close as 

possible to the customer’s needs. Minà and Natural Skin not only are two kitchen collec-

tions, they are a lifestyle. They reflect the will of experimenting, searching for something 

exclusive and obtaining a high quality product. 
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LONDON
RANSOME’S DOCK

Nello stesso palazzo in cui aveva sede l’atelier di Victoria Beckham, e dove attual-

mente Toni Mascolo (gruppo Toni & Guy) ha la propria residenza, troverete una 

tra le migliori proposte del mercato immobiliare del lusso londinese. L’interessante 

progetto di ristrutturazione, curato direttamente dal gruppo CLPD, propone due 

appartamenti tricamere, entrambi al primo piano di un imponente ex magazzino 

a Ransome’s Dock. Minacciolo, ha fornito il top di gamma delle sue cucine con la 

collezione Natural Skin. Questa linea, appositamente personalizzata per adeguarsi 

all’eccellenza assoluta degli appartamenti, rappresenta un nuovo modo di conce-

pire gli ambienti della casa.

In the same building where Victoria Beckham’s studio was located, and where 

Toni Mascolo (Toni & Guy Group) currently resides, you will find one of the best 

deals in the housing market of London luxury. An interesting renovation project 

supervised directly by CPLD group, offers two three-bedroom apartments, both 

on the first floor of an imposing former warehouse at Ransome’s Dock. Minac-

ciolo has provided its kitchens’ finest quality products, the Natural Skin collection. 

This product line specifically customized to suit the absolute excellence of the 

apartments is a new way of conceiving the house.
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RANSOME’S DOCK

Le finiture, ricercatissime, vanno dall’arenaria, al paper-

stone, passando per l’acciaio peltrato spazzolato effet-

to tessuto.

The most exclusive finishes range from sandstone, pa-

perstone, up to brushed pewter steel fabric effect.
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RANSOME’S DOCK

La collezione Natural Skin diventa boiserie e riveste la caratteristica pare-

te in legno naturale.

Lo studio CLPD ha sviluppato il progetto ponendo, in equilibrio perfetto, elementi indu-

striali e naturali, ottenendo così un risultato di assoluta eleganza. I due appartamenti, si-

tuati nelle vicinanze dell’opera di Norman Foster e adiacenti alla casa di moda di Vivienne 

Westwood, sono un’ulteriore prova di unicità del quartiere.

CLPD has harnessed an exquisite combination of the industrial and organic to execute 

a sumptuous yet elegant finish. In the shadow of Norman Foster’s iconic architectural 

practice and adjacent to Vivienne Westwood’s fashion house, the two apartments are 

the latest addition to this exclusive enclave synonymous with the capital’s glitterati.

The Natural Skin collection becomes panelling and covers the characte-

ristic natural wood wall.
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RANSOME’S DOCK

Grazie alla purezza scultorea dei suoi monoliti, la collezione Natural Skin 

suddivide e scandisce i diversi ambienti della casa, senza bisogno di pa-

reti, offrendo inedite e pratiche soluzioni contenitive.

Thanks to its monoliths sculptural purity, the Natural Skin collection divi-

des and shares the different house ambiances without walls, by offering 

new and practical solutions.
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RANSOME’S DOCK

Imponenti e risonanti, gli ambienti rispecchiano il sapore industriale 

dell’edificio. Pavimenti in cemento e pannelli in legno caratterizza-

no gli interni chic, in contrapposizione con l’atmosfera urbana della 

capitale in continua evoluzione. 

Fogli sottilissimi di arenaria sono stati applicati sulle 

ante in HDF sia per le colonne che le boiserie.

Resonant with an understated, masculine feel, the interiors of the 

living rooms are rich in the building’s industrial history. Polished 

concrete floors and contemporary wooden panelling in the vast 

living areas provide a chic framework against which London’s urban 

lifestyles are destined to unfold.

Very thin sandstone papers have been applied on the 

HDF doors of the columns and as a superficial finish 

for the boiserie.
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RANSOME’S DOCK

In questa camera, la cabina armadio è suddivisa dalla 

zona letto con una parete Natural Skin. 

In this bedroom, the walk-in closet is divided from the 

bed zone by a Natural Skin wall. 
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RANSOME’S DOCK

Il monolito bifacciale Natural Skin divide lo spazio, le 

pareti perdono la loro funzione e i mobili si trasforma-

no in volumi. Al suo interno un caldo focolare riscalda 

entrambi gli ambienti. Nell’area TV si affaccia un tele-

visore nascosto da ante automatizzate. Mentre l’area 

relax viene servita da eleganti cestelli girevoli metallici.

The double-sided monolith Natural Skin divides the 

space, the walls lose their function and furniture is 

transformed into volumes. Within it, a warm fireplace 

heats up both environments. 

A television hidden by automated doors overlooks the 

TV area while the relaxation area is served by elegant 

metallic revolving baskets.
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ROCHE
SAINT SECRET

L’ADRET

Isolato dal villaggio e ubicato su una collina circondata da lavanda, il Mas de l’A-

dret offre una vista panoramica sulla Lez Valley e Mont Ventoux e Mont Ventoux. 

Questo è un posto magico per coppie in cerca di pace e tranquillità, ma anche per 

gli amanti dell’escursionismo, del ciclismo, della mountain bike, del parapendio e 

dell’alpinismo ecc.

In serata si può cedere alle tentazioni del campo di bocce o di una partita a biliar-

do... oppure semplicemente trascorrere del tempo per godere di un bicchiere di 

vino Côtes du Rhône sotto le stelle e lasciare che la magia sveli il suo incantesimo!

Isolated from the village and perched on a hill surrounded by lavender, the Mas de 

l’Adret affords a panoramic view over Lez Valley and Mont Ventoux. It is a magical 

spot for couples in search of peace and quiet and privacy, but also for lovers of 

hiking, cycling, mountain biking, paragliding, climbing etc.

In the evening, yield to the temptations of the boules pitch or a game of billiards… 

or simply take the time to enjoy a glass of Côtes du Rhône wine under the stars 

and let the magic work its spell!



MINACCIOLO ∞ MODERN APARTMENTS BOOK ∞ 9

L’ADRET

Il B&B, dimora di tranquillità e relax, è gestito da una 

meravigliosa coppia proveniente dal Lussemburgo, 

che ha scelto le collezioni Minà e Natural Skin per arre-

dare la sala colazione e gli spazi comuni.

This B&B, house of tranquillity and relax, is managed 

by a marvellous ouple coming from Luxemburg. They 

choose Minà and Natural Skin to furnish the breakfast 

room and the common areas.
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L’ADRET

L’isola Minà è protagonista della cucina. Spazio in cui vengono preparate 

le colazioni e pranzi tipici della tradizione francese. 

Minà in HDF laccato goffrato è coordinata con un piano di lavoro in quar-

zite. La cappa Mammut aspirante da pavimento presenta tre funzioni di 

aspirazione per un’alta prestazione.

Minà island is the main character of the kitchen. Place where traditional 

french breakfast and lunch has being prepared.

Minà is in black lacquered HDF and it is dressed with a Black Vulcano 

Quartzite worktop.  Mammut extractor hood from the floor  has three 

suction power funcions for an hight functionality.
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L’ADRET
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L’ADRET

I volumi Natural Skin come sempre dividono gli spazi offrendo funzionalità e conte-

nimento. La nicchia interamente rivestita in Fenix, permette l’appoggio di vari elet-

trodomestici ed utensili per lavorare in cucina. Le finiture sono le stesse dell’area 

reception: semplice HDF verniciato con una protezione trasparente, opaca.

The volume made with Natural Skin collection offers functionality and storage spa-

ce. The niche is completely clad with black Fenix and it is exploited even as a work 

place where several small appliances rest.
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L’ADRET

La maggior parte degli accessori della cucina sono personaliz-

zati con manopole rosse e nere: il piano cottura a gas, il lavello 

e la cappa. Inconfondibile caratteristica della collezione Minà.

Most of the kitchen’s accessories are personalized with the 

black and red knobs: the gas hob, the tap, and the extracto 

hood. This is an unique characteristic of Minà collection.
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MOSCOW

MOSCOW
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In una villa dove toni scuri e forme d’altri tempi 

richiamano le atmosfere di un romanzo, la cucina è 
caratterizzata dal contrasto tra il legno e il metallo. Le 

colonne, realizzate su misura, rivestono completamente 

le pareti.

In a villa where dark tones and shapes set the scene 

for a classic novel, the kitchen features the contrast 

between wood and metal. The walls are completely 

covered by custom-made columns.

MOSCOW
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MOSCOW
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MOSCOW
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LONDON
CLITHEROE
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MODERN
APARTMENTS
BOOK

FLAT #1

LONDON > CLITHEROE
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CLITHEROE

Minà e Natural Skin si fondono in un’unica soluzione. 

Lo stile di questa cucina rispecchia perfettamente lo 

stile eclettico e intraprendente dei padroni di casa. 

Legno massello termocotto per la Naturla Skin e HDF 

verniciato opaco per la Minà, un connubio di materia 

e praticità.

Minà and Natural Skin blend into one solution. This 

kitchen’s style perfectly reflects the eclectic and enter-

prising style of the hosts. Thermo-treated solid wood 

for Natural Skin e varnished matt HDF for Minà, a com-

bination of matter and practicality.
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CLITHEROE

Il Cocciopersto è un materiale naturale ed estremamente artigianale. 

Pigmenti naturali tra il verde-acqua e il blu cobalto vengono miscelati 

con i classici cocci di cotto polverizzati. 

Cocciopesto is a natural and extremely crafted material. Natural pig-

ments between teal and cobalt blue are mixed with classic powdered 

earthenware pieces. 
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CLITHEROE
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CLITHEROE

Tutti gli elettrodomestici necessari a ricreare uno spazio estremamente 

operativo. Il gioco di pieni e vuoti e l’alternarsi delle diverse misure stuzzi-

ca l’occhio e rende la composizione a parete fresca e frizzante.

All the appliances needed to recreate an extremely operative space. The 

fullness and emptiness and the alternation of different measures teases 

the eye and makes the wall composition cool and lively.
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FLAT #2

LONDON > CLITHEROE
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CLITHEROE

Come non riconoscere la cucina di un italiano a Londra... 

I bisogni? cucinare, cucinare e cucinare. 

Ci deve però sempre essere spazio per gli amici perché la 

cucina è il cuore della casa. 

How can one fail to spot the kitchen of an Italian in Lon-

don... Needs? Cooking, cooking and cooking. But there 

must always be room for friends because the kitchen is 

the heart of the house. 
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CLITHEROE

Isola e piani di lavoro sono in HFD rivestito Fenix, mentre la composi-

zione a parete e in HDF rivestito rovere. Luce e colore e voglia di stare 

insieme sono proprio le caratteristiche del padrone di casa.

Kitchen island and worktops are made of HFD covered with Fenix, while 

the wall composition is made of  HDF covered with oak. Light, colour, 

and desire to be together are precisely the characteristics of the landlord.

NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN NATURAL SKIN
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CLITHEROE

Fuochi semiprofessionali per ottenere alte prestazioni e ampi spazi di-

spensa sono le caratteristiche di questa Natural Skin

The features of this Natural Skin are semi-professional burners for high 

performance and ample storage space
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WEYBRIDGE

LONDON
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WEYBRIDGE

Risultato di un’importante ristrutturazione di una 

vecchia costruzione industriale, un ampio 

appartamento si appropria di una nuova anima 

residenziale in un complesso della città di Weybridge, 

a sud-ovest di Londra, Il progetto ha previsto che la 

cucina fosse arredata con mobili Natural Skin. La 

collezione ideale per soddisfare la richiesta di 

personalizzazione dei materiali e delle finiture; 

composizioni studiate in esclusiva per questa 

realizzazione in sé.

A spacious flat assumes a new residential spirit 
through a major renovation of an old industrial 
building in a complex at Weybridge, a city at the 
south-west of London. The design features a kitchen 
furnished with Natural Skin, a collection that is ideal to 
satisfy the need for custom materials and finishes: the 
layouts were created exclusively for this setting.
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WEYBRIDGE

Il carattere industrial della struttura originale è stato conservato nei 

pavimenti e nelle pareti e richiamato da alcuni contemporanei elementi 

d’arredo. A riscaldare l’ambiente rendendolo particolarmente 

accogliente, l’utilizzo del legno massello di abete per la copertura delle 

ante, con un’esclusiva finitura ossidata. 

The industrial character of the original structure was preserved in the 
flooring and walls and echoed in a few contemporary furniture 
elements. The enviroment was made particularly welcoming with a 
touch of warmth, using solid fir to cover the cabinet fronts, combined 
with an exclusive aged finish. 
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WEYBRIDGE



MINACCIOLO ∞ MODERN APARTMENTS BOOK ∞ 32

WEYBRIDGE

La passione per la ricerca si nota anche nei dettagli artigianali di un prodotto tutto 

italiano: intelligenti cassettoni che contengono a loro volta altri cassetti interni 

e cestelli estraibili, rendono questa cucina molto funzionale e, allo stesso tempo, 

esteticamente lineare.

A passion for creativity is also evident in the craftsmanship of the details of this 
entirely Italian product – intelligent large drawers that contain smaller interior 
drawers and pull-out baskets make this kitchen extremely functional keeping a 

linear aesthetic.
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WEYBRIDGE

Nell’isola, la matericità del legno si contrappone alla natura 

del Fenix,: dal morbido tocco ed estremamente opaco, è 

stato scelto per rivestire i piani di lavoro dell’intera 

composizione. Le nuances del grigio e del marrone 

caratterizzano l’intero living: dal fondale della cucina spicca 

l’integrazione della cappa nella finitura in acciaio 

spazzolato vintage che illumina la parete creativa con un 

semplice gioco di incastri.

In the island, the texture of wood contrasts with the nature 
of Fenix. This material offers a soft touch and an extremely 
matt finish and it was chosen to cover all the worktops 
in the kitchen.
Shades of grey and brown characterize the entire living area. 
Against the kitchen backdrop the hood in the brushed 
vintage steel finish stands out, enlivening the creative wall 
with a simple play of elements.
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ITALY
CAPRI
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CAPRI

Con una vista impareggiabile come quella sui Faraglioni di Capri, il carat-

tere dell’arredo di questa residenza moderna non poteva che essere mi-

nimalista. Dalle vetrate che danno sul grande terrazzo entra implacabile 

la luce del giorno che subito proietta la cucina al pari del meraviglioso 

ambiente esterno. 

Colonne attrezzate Natural Skin in cui sono incastonati forni, frigo e che 

ospitano comode dispense, affiancano l’isola multifunzione Minà ac-

compagnata dall’iconica cappa Mammut, entrambe nella finitura Bianco 

Gesso che rende il tutto ancora più luminoso. 

With an incomparable view of Capri’s Faraglioni, this modern residen-

ce’s décor could only be minimalistic. The unrelenting sunlight entering 

the windows on the large terrace immediately places the kitchen on 

equal footing with the stunning exterior. 

Equipped Natural Skin tall cabinets that hold ovens, a refrigerator and 

spacious pantries are combined with a multipurpose Minà island and 

the iconic Mammut hood, both in a Bianco Gesso finish that makes the 

ensemble even more radiant. 



MINACCIOLO ∞ MODERN APARTMENTS BOOK ∞ 36

MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ MINÀ

CAPRI

Una cucina essenziale fatta di forme pure che si adattano a qualsiasi 

ambiente, dal contemporaneo al più classico, mentre richiamano la tra-

dizione artigianale italiana e mostrano fiere i materiali Made in Italy con 

cui sono state costruite.

This simple kitchen featuring clean shapes can adapt to any setting, 

from contemporary to strictly classic, while recalling the tradition of Ita-

lian craftsmanship and taking pride in Made in Italy production materials.
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CAPRI

Il recupero della forma e la ricerca sui materiali si in-

trecciano ad un attento studio sul colore: nasce così 

una perfetta composizione mediterranea in cui le to-

nalità del blu intervengono in un definito raggio d’azio-

ne per arricchire il bianco che domina l’intera stanza. 

Il piano di lavoro di Minà è vivacizzato dal rivestimento 

in pietra lavica siciliana finemente decorata: mattonelle 

dipinte a mano che stanno in bilico tra un moderno 

graphic style e le caratteristiche estetiche tipiche della 

ceramica artistica della tradizione.

Un ambiente di emozioni visive in cui respirare un’at-

mosfera pura vivacizzata dai toni vibranti del mare e del 

cielo, dove la qualità dell’artigianato Italiano ha tutta la 

bellezza dei nostri magnifici paesaggi.

The emphasis on shapes and materials intertwines 

with painstaking attention to colour, thereby creating 

a perfect Mediterranean composition in which shades 

of blue play a role in enhancing the white that domi-

nates the entire room. The Minà worktop is enlivened 

with finely decorated Sicilian volcanic stone tiles hand-

painted with a design that strikes a balance between a 

modern graphic style and the traditional aesthetics of 

artistic ceramics.

This visually striking setting offers a minimalistic feel 

animated with the vibrant shades of the sea and sky, 

where the quality of Italian craftsmanship offers all the 

beauty of the country’s magnificent landscapes.
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